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ABSTRACT 
In this article, the pragmalinguistic features of speech acts within the framework of dialogic 

discourse are analyzed. It examines the interaction of illocutionary and perlocutionary forces arising 
in dialogic speech based on the basic principles of speech act theory (the concepts of J. Austin and J. 
Searle). Also, using examples, the use of such functional types of speech acts as directive, 
representative, expressive, commissive, and declarative in dialogic discourse is shown. The study 
highlights the role of pragmatic context, communicative purpose, and social relations between 
participants in the formation of speech acts. The conclusions of the article have important theoretical 
and practical significance in the pragmalinguistic analysis of dialogic discourse. 
Key words: speech act, dialogic discourse, pragmalinguistics, illocutionary force, perlocutionary 
influence, communicative intention, types of speech acts, discourse analysis. 
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ПРАГМАЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ И ФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ АНАЛИЗ РЕЧЕВЫХ 

АКТОВ В ДИАЛОГИЧЕСКОМ ДИСКУРСЕ 
АННОТАЦИЯ 

В данной статье анализируются прагмалингвистические особенности речевых актов в 
рамках диалогического дискурса. В ней рассматривается взаимодействие иллокутивных и 
перлокутивных сил, возникающих в диалогической речи, на основе основных принципов 
теории речевых актов (концепции Дж. Остина и Дж. Серла). Также на примерах показано 
использование таких функциональных типов речевых актов, как директивный, 
репрезентативный, экспрессивный, комиссивный и декларативный в диалогическом дискурсе. 
В исследовании подчеркивается роль прагматического контекста, коммуникативной цели и 
социальных отношений между участниками в формировании речевых актов. Выводы статьи 
имеют важное теоретическое и практическое значение в прагмалингвистическом анализе 
диалогического дискурса. 

mailto:abdunazarova_m@nuu.uz
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DIALOGIK DISKURSDA NUTQIY AKTLARNING PRAGMALINGVISTIK VA 

FUNKSIONAL TAHLILI 
ANNOTATSIYA 

Ushbu maqolada dialogik diskurs doirasidagi nutqiy aktlarning pragmalingvistik xususiyatlari 
tahlil qilingan. Unda nutqiy akt nazariyasining asosiy tamoyillari (J. Ostin va J. Serl konsepsiyalari) 
asosida dialogik nutqda yuzaga keladigan illokutiv va perlokutiv kuchlarning o‘zaro ta’siri 
o‘rganilgan. Shuningdek, dialogik diskursda nutqiy aktlarning direktiv, reprezentativ, ekspressiv, 
komissiv va deklarativ kabi funksional turlarining qo‘llanilishi misollar yordamida ko‘rsatib berilgan. 
Tadqiqot nutqiy aktlarning shakllanishida pragmatik kontekst, kommunikativ maqsad va 
ishtirokchilar o‘rtasidagi ijtimoiy munosabatlarning o‘rnini yoritib beradi. Maqola xulosalari dialogik 
diskursni pragmalingvistik tahlil qilishda muhim nazariy va amaliy ahamiyat kasb etadi. 

Kalit so‘zlar: nutqiy akt, dialogik diskurs, pragmalingvistika, illokutiv kuch, perlokutiv ta’sir, 
kommunikativ niyat, nutqiy akt turlari, diskurs tahlili. 

   
Kirish. Til jamiyatning ijtimoiy va madaniy tajribasini ifodalash hamda uzatishda asosiy 

vosita hisoblanadi. Hozirgi tilshunoslikda til faqat tizim sifatida emas, balki real kommunikativ 
faoliyat — diskurs doirasida talqin etilmoqda. Shu nuqtayi nazardan, pragmalingvistika nutqda ma’no 
shakllanishi va uning kontekstga bog‘liqligini o‘rganishda muhim ahamiyat kasb etadi. 

Nutqiy akt nazariyasi ushbu yo‘nalishning asosiy tushunchalaridan biri bo‘lib, u nutqni 
amaliy harakat sifatida izohlaydi. J. Ostin[5] va J. Serl ishlari nutq orqali inson faqat ma’lumot 
bermasdan, balki turli kommunikativ vazifalarni bajarishini ko‘rsatadi. Biroq mavjud tadqiqotlarda 
nutqiy aktlar ko‘proq alohida birliklar sifatida ko‘rib chiqilib, ularning dialogik muhitdagi o‘zaro 
bog‘liqligi yetarlicha  

Aslida, dialogik diskursda nutqiy aktlar ketma-ket va o‘zaro ta’sirda yuzaga keladi. Ularning 
mazmuni va ta’sir kuchi kontekst, ishtirokchilarning roli hamda yashirin ma’no qatlamlari bilan 
belgilanadi. Shu sababli nutqiy aktlarni diskursiv va pragmatik jihatdan kompleks yondashuv asosida 
o‘rganish zarurati yuzaga keladi. 

Mazkur tadqiqotning maqsadi dialogik diskursda nutqiy aktlarning pragmalingvistik 
xususiyatlarini aniqlash va ularning kommunikativ jarayondagi o‘rnini yoritishdan iborat.. 

- Mavzuga oid adabiyotlar tahlili (Literature review). Nutqiy akt - ma’lumot uzatish, 
aloqa o‘rnatish yoki tinglovchiga ta’sir ko‘rsatish maqsadida muayyan fikrlar aytiluvchi muloqot 
jarayonidir. Nutqiy akt nazariyasi ilk bor ingliz filosofi J. Ostin[5] tomonidan ilgari surildi. U asosiy 
e’tiborini nutqiy akt nazariyasini ishlab chiqishga, xususan, nutqiy aktni shakllantiruvchi performativ 
fe’llar tahliliga hamda nutqiy akt turlarini tasniflash masalasiga qaratdi.  

J. Ostinning o‘limidan so‘ng nashr etilgan «How to do things with words» kitobida olimning 
bu masalaga oid qarashlari jamlandi. Nutqiy akt nazariyasi keyinchalik uning shogirdi Jon Serl 
tomonidan rivojlantirilgan va amerikalik tilshunos Xaym Pursel tomonidan kengaytirilgan. Asosiy 
g‘oya shundaki, nutqiy akt nafaqat o‘zining ma’no jihatiga (so‘zlarning lug‘aviy ma’nosi), balki 
kontekst va so‘zlovchining niyatlari bilan belgilanadigan vazifaviy maqsadga ham ega. Bundan 
tashqari, dialogik diskursda nutqiy aktlar ijtimoiy rollar va hokimiyat munosabatlari bilan 
chambarchas aloqada shakllanadi. 

Shunday qilib, mavjud adabiyotlarda nutqiy aktlar asosan uch nuqtayi nazardan talqin etiladi: 
illokutiv kuch va strukturaviy tasnif (Ostin, Serl); 

mailto:abdunazarova_m@nuu.uz
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implikatura va yashirin ma’no mexanizmlari (Grays, Levinson); 
diskurs va ijtimoiy kontekst bilan integratsiya (van Deyk). 

Biroq bu yondashuvlar ko‘pincha alohida nazariy paradigmalar doirasida tahlil qilingan va 
ularning dialogik diskursdagi murakkab o‘zaro ta’siri yetarlicha tizimlashtirilmagan. 

- Tadqiqot metodologiyasi (Research Methodology). Tadqiqotda dialogik diskursda nutqiy 
aktlarning pragmalingvistik xususiyatlarini aniqlash maqsadida kompleks yondashuv qo‘llanildi. 
Nazariy asos sifatida J. Ostinning[5] nutqiy aktlar nazariyasi hamda J. Serlning illokutiv aktlar tasnifi 
qabul qilindi. 

Tahlilda diskurs, pragmatik va kontekstual tahlil metodlaridan foydalanildi. Ushbu metodlar 
nutqiy aktlarning funksional xususiyatlari, illokutiv kuchi va perlokutiv samarasi hamda ularning 
kontekst bilan bog‘liqligini aniqlashga xizmat qildi. 

Tadqiqot materiali sifatida badiiy dialogik matnlar, xususan, Erkin A’zam asarlaridan olingan 
nutq namunalaridan foydalanildi. 

—Tahlil va natijalar (Analysis and results). Nutqiy akt so‘zlovchining muayyan 
kommunikativ maqsadiga bo‘ysundirilgani bois uning turli ko‘rinishlari farqlanadi. Xususan, 
buyruqni ifoda etuvchi nutq ko‘rinishi buyruq nutqiy aktini, so‘roqni ifoda etuvchi nutq parchasi 
so‘roq nutqiy aktini, istakni ifodalovchi nutq ko‘rinishi istak nutqiy aktini hosil qiladi. Manbalarda 
nutqiy aktning xabar qilish, istakni bayon etishga qaratilgan nutqiy akt, majburiyat akti, ijtimoiy 
etiket ko‘rinishlari, emosionallikni ifodalovchi aktlar, ma’qullovchi, taqiqlovchi, nutqni 
to‘xtatuvchi akt kabi turlari qayd etiladi.  

J.Ostin[5] nutqiy aktda quyidagilar amalga oshishini bayon qilgan: umume’tirof etgan til 
kodiga mansub aniq tovushlarni talaffuz etish; ushbu tilga mansub so‘zlardan grammatik qoidalar 
asosida jumla tuzish; jumlani mazmun, referensiya va boshqalar bilan ta’minlash; nutqiy 
qo‘llanishlarni hosil qilib, voqelik bilan muvofiqlashtirish; nutqiy qo‘llanishlarni illokutiv aktga 
aylantiruvchi muayyan maqsadga yo‘naltirish; kerak bo‘lgan natijaga erishish, adresat ongiga yoki 
xulqiga ta’sir ko‘rsatish, yangi nutqiy vaziyatni yaratish. 

1-rasm. Nutqiy akt turlari (J. Ostin klassifikatsiyasi asosida) 

 
Izoh: Ushbu sxemada J. Ostin[5] tomonidan ishlab chiqilgan nutqiy aktlar nazariyasi tizimli ravishda 
aks ettirilgan. Unda nutqiy aktlarning uch asosiy turi — lokutiv, illokutiv va perlokutiv aktlar o‘zaro 
bog‘liqlikda ko‘rsatilgan bo‘lib, ayniqsa illokutiv aktlarning ichki tasnifi besh guruhga (verdiktivlar, 
ekzersitivlar, komissivlar, bexabitivlar va ekspozitivlar) ajratilgan holda berilgan. Diagramma nutqiy 
aktlarning ierarxik tuzilishini va ularning kommunikativ jarayondagi funksional o‘rnini yoritadi. 
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J. R. Serl (1969, 1979) Ostin konsepsiyasini kengaytirib, illokutiv aktlar tipologiyasini ishlab 
chiqdi. Serl nutqiy aktning muvaffaqiyatlilik mezonlarini belgilab, uning pragmatik voqelanishini 
me’yoriy tamoyillar asosida izohladi. Shu tariqa, nutqiy aktlar nafaqat semantik tuzilma, balki 
ijtimoiy aloqalar mahsuli ham ekani asoslab berildi. 

 
2-rasm. Nutqiy akt turlari (J. Serl klassifikatsiyasi asosida) 

 
Izoh:  Mazkur sxemada nutqiy aktlarning pragmatik tasnifi aks ettirilgan bo‘lib, u J. Serl 

(1976) tomonidan taklif etilgan nazariyaga asoslanadi. Unga ko‘ra, nutqiy aktlar kommunikativ 
maqsad va illokutsion kuchiga qarab besh asosiy turga ajratiladi: assertivlar (axborot berish va 
tasdiqlash), direktivlar (tinglovchini harakatga undash), komissivlar (so‘zlovchining majburiyat 
olishi), ekspressivlar (hissiy holatni ifodalash) hamda deklarativlar (ijtimoiy-huquqiy holatni nutq 
orqali o‘zgartirish). Ushbu tasnif dialogik diskursni pragmalingvistik tahlil qilishda nutq 
birliklarining funksional xususiyatlarini aniqlashga xizmat qiladi. 

Nutqiy akt nazariyasining keyingi rivoji implikatura va hamkorlik tamoyili tushunchalari 
bilan bog‘liq. H. P. Grays[12] muloqot jarayonida yuzaga keladigan yashirin ma’nolarni izohlash 
uchun hamkorlik tamoyili va uning maksimlarini (miqdor, sifat, munosabat va usul) taklif qildi. Grays 
nazariyasi nutqiy aktning bevosita ifodalanmaydigan, biroq kontekst orqali anglashiladigan 
qatlamlarini tahlil qilish imkonini yaratdi. 

S. Levinson (1983) pragmatika doirasida presuppozitsiya, deyksis va implikatura 
tushunchalarini tizimlashtirib, nutqiy aktlarni kontekstual talqin bilan bog‘ladi. Levinson 
yondashuvida nutqiy akt mustaqil birlik sifatida emas, balki kommunikativ vaziyatga 
integratsiyalashgan hodisa sifatida talqin etiladi. Bu esa nutqiy aktlarni diskurs sathida o‘rganish 
zaruratini kuchaytiradi. 

Diskurs nazariyasi doirasida T. A. van Deyk (1985, 1997) nutqni ijtimoiy-kognitiv hodisa 
sifatida tushuntirib, makrostruktura, superstruktura va kontekst modeli tushunchalarini taklif etdi. Van 
Deykning ijtimoiy-kognitiv yondashuvi nutqiy aktlar shunchaki individual hodisa bo‘lmay, balki 
ijtimoiy bilimlar va mafkura tizimlari bilan ham bog‘liqligini ko‘rsatadi. 

Nutqiy akt muammosi M.Hakimov tomonidan ham  o‘rganildi. U nutqiy akt ko‘rinishlarini 
quyidagicha tasnifladi: 1. Reprezentativ yoki xabar nutqiy akti. 2. Majburiyat aktlari. 3. 
Ekspressiv aktlar. 4. Deklarativ akt. 

Sh.Safarovning fikricha, “nutqiy akt so‘zlovchining ma’lum muhitda, aniq maqsadda 
tinglovchiga lisoniy murojaatidir”, “nutqiy akt – ma’lum bir gapning aniq muloqot muhitida talaffuz 
etilishidir”, “nutqiy akt – muloqot uchun “qurilish materiali”dir, u kommunikativ jarayon mantiqiy 
davomliligini aks ettirmaydi”. 
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Rus tilshunosligida nutqiy faoliyat va nutqiy akt masalalari V.N.Zabavnikov, A.A. Leontyev, 
A.N.Baranov, G.Ye.Kreydlin, I.N.Gorelov, S.A.Suxix va boshqalar tomonidan o‘rganildi, bu 
masaladagi mavjud  qarashlar umumlashtirildi va to‘ldirildi. 

Mavjud tadqiqotlarda nutqiy aktlar asosan alohida gaplar yoki alohida nutq birliklari sifatida 
ko‘rib chiqilgan. Illokutiv kuch va perlokutiv ta’sir, asosan, struktur-semantik mezonlar asosida 
tavsiflangan bo‘lsa-da, ularning dialogik diskursdagi dinamik va strategik tabiati yetarlicha 
o‘rganilmagan. Xususan, nutqiy aktlarning kommunikativ strategiyalar, ijtimoiy rollar va kontekst 
modeli bilan integrativ munosabati tizimli ishlab chiqilmagan. 

Bundan tashqari, Grisning [12] implikaturalari va Serlning [22] illokutiv tasnifi o‘rtasidagi 
vazifaviy munosabatlar dialogik jarayon doirasida yaxlit model sifatida o‘rganilmagan. Nutqiy 
aktlarning presuppozitsiya va implikatsiya qatlamlari ko‘pincha diskursiv daraja bilan aloqada tahlil 
qilinmasdan, alohida pragmatik hodisalar sifatida ko‘rib chiqilgan. Shuning uchun ham mavjud ilmiy 
adabiyotlarda dialogik diskursda nutqiy aktlarning ko‘p qatlamli (illokutiv-perlokutiv-kognitiv-
ijtimoiy) va har tomonlama rivojlangan modeli mavjud emas. Ushbu tadqiqot pragmalingvistika va 
diskurs tahlili kesishmasida nutqiy aktlarni integrativ model yordamida talqin qilish orqali ushbu 
nazariy bo‘shliqni to‘ldirishga qaratilgan. 

NAZARIY MODEL (integrativ pragma-diskursiv model) 
Taklif etilayotgan model nutqiy aktni to‘rt o‘lchovli tizim sifatida talqin qiladi: 
1-jadval. Nutqiy aktlarning integrativ pragma-diskursiv modelining ko‘p darajali tuzilishi 

Daraja Tavsif Asosiy tushunchalar Aloqa dinamikasi 

Lingvistik Rasmiy til va asosiy 
ma’no 

Nutqiy tuzilish, 
grammatika, 

semantika 
Aloqa asosi 

Pragmatik Maqsad va yashirin 
ma’nolar 

Illokutiv kuch, 
presuppozitsiya, 

implikatura 

Kontekstga bog‘liq 
ma’noning talqini 

Diskursiv O‘zaro aloqalarni 
boshqarish 

Kommunikativ 
strategiya, taktika, 
o‘zaro ta’sir zanjiri 

O‘zaro hamkorlik 
oqimi va maqsadlari 

Ijtimoiy-kognitiv Ijtimoiy bilimlar va 
kontekst 

Rol, maqom, kontekst 
modeli, ijtimoiy 

bilimlar 

Yuqoridan pastga 
yo‘naltirish va 

aloqani shakllantirish 

 
1-jadval.  Nutqiy aktlarning lingvistik, pragmatik, diskursiv va ijtimoiy-kognitiv jihatlar bo‘yicha 
qanday tuzilganligini ko‘rsatadi.  
Nutqiy akt shaklan quyidagicha ifodalanishi mumkin: 
NA = f (LT + IPK + DI + IKK) 
Bunda: 
LT – Lisoniy tuzilma 
IPK – Illokutiv-pragmatik kuch 
DI - Diskursiv interaksiya 
IKK – Ijtimoiy-kognitiv kontekst 
Masalan: Orol bobo. Deputatlikka chog‘langanmishsan, shu rostmi? 
Gulxadicha. Ha, Jo‘qorg‘i Kengesga.[4] 
Tahlil: NA = f (LT + IPK + DI + IKK) 
LT (lisoniy tuzilma): so‘roq gap + qisqa tasdiq javob 
IPK (illokutiv-pragmatik kuch): Orol bobo → direktiv (axborot talab qilish) 
Gulxadicha → representativ (tasdiqlash) 
DI (diskursiv interaksiya): muloqotni boshlash 
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IKK (ijtimoiy-kognitiv kontekst): ota – nazoratchi, qiz – ehtiyotkor 
 Natija: ochiq kommunikativ boshlanish 
2-dialog: Jiydaliy. Tursuniy ukajon, qachondan beri so‘rayman deb doim faromush qilaman-a. Bu, 
Tursun degich manzil qay viloyatda o‘zi? 
Tursuniy. Tursun — mening otim-ku, qanaqa manzil?! Unaqa joy borligini bilmayman men.[3] 
Tahlil: 
LT: so‘roq + inkoriy javob 
IPK: Jiydaliy → direktiv (axborot so‘rash) 
Tursuniy → representativ + ekspressiv (tushunmovchilik, hayrat) 
DI: kommunikativ nomoslik (semantic misunderstanding) 
IKK: taxallus vreal ism haqidagi bilim tafovuti 
Natija: diskursda semantik xato tufayli nomuvofiqlik 

Erkin A’zam dialoglarida nutqiy aktlar ko‘pincha yashirin illokutiv kuchga ega bo‘lib, 
implikatura qatlami orqali voqelanadi. Dialogik diskursda nutqiy aktlarning o‘ziga xos xususiyati 
ularni ko‘p qatlamli, pragmatik-diskursiv tizim sifatida talqin qilish zarurligini tasdiqlaydi. 
- Xulosa va takliflar (Conclusion/Recommendations). Mazkur tadqiqotda dialogik diskursdagi 
nutqiy aktlarning pragmalingvistik tabiati integrativ yondashuv asosida yoritib berildi. Tahlil shuni 
ko‘rsatdiki, nutqiy aktlar statik birliklar emas, balki lisoniy shakl, illokutiv kuch, diskursiv strategiya 
va ijtimoiy-kognitiv kontekstning o‘zaro ta’siridan yuzaga keladigan dinamik tuzilmalardir. 

Taklif etilgan NA = f (LT + IPK + DI + IKK) modeli nutqiy aktlarning ko‘p qatlamli 
mohiyatini tizimli ravishda talqin qilish imkonini berdi. Natijalar shuni tasdiqlaydiki, illokutiv kuch 
kontekstga qarab qayta talqin qilinadi, kommunikativ ma’no esa ko‘pincha implikatura orqali yuzaga 
chiqadi, perlokutiv ta’sir esa ijtimoiy-kognitiv moslashuv bilan belgilanadi. 

Shu asosda nutqiy aktlarni tasniflashga asoslangan yondashuvdan ko‘ra, ularni o‘zaro bog‘liq 
pragmatik-diskursiv tizim sifatida talqin qilish samaraliroq ekanligi aniqlandi. Taklif etilgan model 
diskursning turli ko‘rinishlarini tahlil qilishda qo‘llash mumkin bo‘lgan umumiy tahliliy asosni 
taqdim etadi. 
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